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CONCLUSION OF AN AGREEMENT RESULTING FROM THE CONSULTATIONS
HELD BETWEEN THE COMMUNITY AND SPAIN CONCERNING CHEESE
UNDER ARTICLE XIX OF THE GATT
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EYPLANATORY ME'ORAMDINM

Following the adontion “y Spain, under Artiecle YIY of the GATT, nf
protective measures with regard to cheese imports, consnltations vere
held hy the Community witbh that countrv, and a satisfactorv agreement
has been reached on the minimum anaual quantities of chease to be

imported into Spain from the Comrunity in 1982.
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CONCLUSION OF AM AGREEMENT ROSULTTNG FROM TI'M, CONSULTATIONS
HELD RETWEEN THC COIMMMNTTY AND SPATN CONCERNING CHEFSE
UUDER ARTICLE ¥IY OF THE GATT

(Communication from the Commission to the Zouncil)

The Comnission hereby forwards to the Council:

- a report on the outcome of the consultations held under Article YIY of
the GATT between the Community and Spain concerning the nrotective

measures taken by Spain with regard to cheese imports {Annex I);

- a draft agreement, with annexes, negotiated hetween 3nain and tre
Community under Article YI¥ of the GATT, comprising agreed minutes and a

temporary agreement on ccncerted disciplires (Annex ITI).

The Commission cecommends that the Council approve the agreement and its

‘annexes, vhich have been initialled with Spain (Annex ITI).

To this end the Commission hereby submits a draft decision concluding the

agreement (Annex II).


collsvs
Text Box

collsvs
Text Box

collsvs
Text Box

collsvs
Text Box

collsvs
Text Box

collsvs
Text Box


AYNEY T

REPORT

¥ THE CONSULTATIONS HELD BETWEEM THE CCMMIRITTY AND SPAIN
CONCERNING CHEZSE UMDER ARTICLE XIX O% THE GATT

1. On 7 May Spain toox protective measures under Article XTX of the GATT with
regard to cheese imports and suspended the issue of import licences “or most

types of cheese coming under heading N4 0% of th~ Spanish Customs Tariff,

2. At the request of the Community, formal consultations under A-ticle ¥IY of
the GATT were opened on 16 May. Since then there has been a series of
consultations with the Spanish authorities yhich members of the Article 113
Committee attended and about which they were regutarly kept informed by

the Commission. '

3. At the consultations a temporary solution was sought vhich would enahle the
Spanish to copzs with their difficulties while at the same time ensuring tﬁat
Community goods could still be exported at equitahle prices, under prooer
conditions and at a reasonable quantitative level, The solution finallw
adopted at the consultations amounts to a temporary Aadaptation of the 1970
Agreement {which was based entirely on a price-observance mechanism)
consisting of the introduction of a system of concerted disciplines hased

mainly on:

~ the setting-up of a Joint Committee to administer the Agreement and
ensure that its provisions are cemplied with (particularly those on
minimum prices, possibilities of increasing imports, adjustment of the

quality breakdown, ete.);

- the establishment of annual quantities for cheese imports into Spain

from the Community.

The quantities for which the Spanish authorities underta%e to grant import

authorizations on an orderly and regular basiz were fixed by mutual agreement

at 7 994 tonnes for 1982, It should be pointed out
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ANNEX I (2)

here that the quantities negotiated on 9 July 1980 for 1980 and 1981
were 7.994 T, and 8.394 T, respectively. For various reasons, the 1980

agreement was not approved by the Council.
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ANMEY TT1

——— ar— —

RECOMMENDATION FOR A COUMCIL DECISIOM

concerning the conclusion of €he temporarwy agreement on concected diseiplines

between Spain and the European Economic Community concerning imports of cheese
into Spain

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES:

Having regard to the Treaty establishing the European Ecoromic Community, »n+
in particular Article 113 thereof,

Having regard to the Recommendation from the Commission,

Whereas Spain, in reliance upon Article XIX of the General Agreement on Tariffs
and Trade (GATT), has taken protective measures against imports of cheese for which

the European Econemic Community is the main supplier;

Whereas the Commission has entered into negotiations with Spain urder Article
XIX of the GATT; whereas it has reached an agreemert with that countrv;

whereas that agreement has provad to be s3atisfactory,
BAS DECIDED AS FOLLOVS:
Article 1
The agreement between the Eurbpéan Econonic Community‘and Spain vesulting froﬁ
the negotiatiens under Article XIX of the GATT concerning imports of cheese inio

Spain, comprising agreedAmihutéu‘and a temporary agreement on concerted
disciplines, is hereby approved on behalf of the Communitv.

The text of the agreement is annexed to this decision.
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AMREY TI (2)

Article 2

The Presicent of the Council is hereby authorized to designate the parson
empowered to sign the agreement in order to bind the Commmnity,

Done at Brussels, For the Council

Tﬁe President
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1.

ANNEX III (1)

AGREED MINUTES

—aa—

OUTCOME OF THE CONSULTATIONS HELD UNDER ARTICLE IX
OF THE GATT BETWEEN SPAIN AND THE EUROPEAN ECONOMIC
COMMUNITY CONCERNING CHEESE

At the consultations held under Article XIX of the General Agreement, Spain

and the European Economic Communitylagreed on the following provisional measures
supplementing the Agreement of 5 Juhe 1970 with regard to the arrangements
governing imports of cheese into Sp#in.

|
Imports of cheese in® Spain shall be subject to the following duties and charges::

(a) Bound customs duties (30% or 45% as approriate);

(b) variable regulatory duty, repre;enting the difference beetween :

b.1. the entry price fixed for the protection of Spanish stock-flarming and
industry on the basis of measures taken in respect of the organization
of Spain's domestic market; in milk and milk products;

b.2. the most favourable rate o% the international market on a free-at-Spani:
frontier basis, plus the bound customs duty and the various costs borné

in Spain in connection with customs clearance of imported cheese.

Spain and its main cheese suppliers can agree, however, on special import

terms based on a system of concerted disciplines and joint responsibility for
management, ensuring that trade is carried on at equitable prices, under propér
and fair conditions and at a quantitative level which takes account of past i
trends represbnting reasonable growth.
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ANNEX III (2)

%. Both parties reserve the rights which they possessed at the opening of the
consultations,

Geneva,

For the Spanish Delegation For the Delegation of the
Commission of the European
Communities.
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ANNEX III (3)

TEMPORARY AGREEMENT ON CONCERTED DISCIPLINES BETWEEN SPAIN AND THE EUROPEAN
COMMUNITY CONCERNING IMPORTS OF CHEESE INTO SPAIN ]

i

1. In accordance with the provisions of the General Agreement and pursuant to
the Agreement on cheese concluded to-day ) between Spain and the
European Economic Community, and in particular the provisions Laid down
in paragraph 3 thereof, Spain and the European Economic Community have
agreed on the following provisions.

2. The objective'of the Agreement of 5 June 1970, the undertakings given therein
and the subsequent adaptations to it agreed by means of minutes shall remain
in full force, subject to the following temporary adaptations, which are
applicable for 1980 and 1981.

3. In order fully to a;tain the objective of the Agreement of 5 June 1970, Spain
and the European Econamic Commanity have agreed to establish annual QUéﬁtities
of imports of cheese into Sainfrom the European Community which, in
1982, shall be used for the granting of import authorizations on an orderly
and regular basis by the Spanish authorities.

In the Light of the experience acquired during the application of this
Agreement, the two parties may consult each other with a view to modifying

by reference to the quantitative and qualitative trend of cheese consumption -
in Spain, the annual quantities set for imports from the European Econbmic
Community.

The quantities for 1982 are given in the Annex to this Agreement.

4. It shall be the responsibility of the Spanish authorities to establish a
.procedure for granting the import authorizations referred to in paragraph 3
of the Agreement which will take into account the need to ensure the orderly
and regular marketing of import flows.

eelee
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ANNEX III (4)

. This proceduré shall be nbf#fféd to the competent authorities of the

Community and to exporters and/or importers.

Where the Spanish autborities ascertain that for a consignment of cheese
the free-at-frontier price fixed has not been observed ¢r where they suspect
an operator of unfair commereial practice, they can take the necessary
measures to remedy the gitustion. The nature, extent and duration of these
measures, which will apply to the operation in question, will depend on the
gravity of the disturBance cauged by the type of import concerned. ‘

{

The Spadish authorities will inform this Community authorities immediately
of the measures takef and may nequest action bi the Community to remedy the
situation.

For the purpose of monitoring and ensuring the proper ismplementation of this
Agreement, a Joint Committee shall set up whose members will be designated -
by the respective authorities of each of the parties. The Joint Committee
shall provide information on, propose and take decisions on any measures

in all the spheres covered by the Agreement subject to the referral of such
measures to the respective authorities. ‘It shall meet ;t the request of
either of the parties.

In order to ensure continuous cooperation in the day-té~day administration

of export and import operations, the Spanish and Community authorities shall
each appoint an official detegate, iho, in the case of Spain, will be an
official of the Ministry of theLEconoﬁy and Trade..The . official de'caates wit
keep each other informed of the development of trade a8 regards prices and the
quantities marketed; they will fake or éfopqse, by virtue of powers delegated
by the Joint Committee, the necessary corrective administrative measures, it
beina understood that they will inform the Committee thereof.

t-/c.‘
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-3 - ANNEX 111 £$)

8. Any problems arising in 1982 with regard to the maintenance of a constant
flow of trade will be discussed in the Joint Committee.

9. In the second half of 1982 the Joint Committee will meet to decide whether
and under what conditions this Agreement should be extended.
Geneva,
For the Spanish Delegation For the Delegation

of the Commission of the
European Communities.

I\
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ANNEX

QUANTITIES OF IMPORTS OF CHELSE INTO

SPAIN

ANNEX III (6)

FROM THE COMMUNITY IN 1980

Emmentater - whole or in pieces ........

Blue-veined chesse :

- Roquefort ..III....I‘-"..’.lil..'.l.....

-othEP II.l..ll.......l..l."lllll-Ill-.

Processed CheSSEe .ceeevsscecasascssnases

Asiago, Provolone, Grana-padano,

Parmigiano Reggian0 .cesccescacscscsacsas
Cheddar .eceucescssncscascncsocanncnncns
Gouda, Edam (round) “veeeesccesasncccases
Havarti 60% c.ccceevcacocsscnccancancane

Saint-Nectaire, Saint-Paulin,

TaLeggiO [N NRERNNENEENXN NN NNE NN NN NN

Soft cheese ........;.......q...........
|

Other cheeses, excludé#ng Edam.in rectangular
shape and in loaf shape other

~

more and 5 KG or lLess

TOTAL

than of a net weight of 2 KG or

Tonnes

1.150

55
1.600

460

165
100
3.350

1.110

130
510

920
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Delegation of the Commission

of the European Communities

Geneva,

Sir,

I have the honour to refer to the agreement which was reached today

between our two delegations regarding the fixing of quotas for imports

“of Community cheese into. Spain in order to provide the Spanish

authorities with a basis for granting import authorizations in 1982.

I hereby inform you that the Community understands category J (other
cheeses) to include all those cheeses not included in categories A to I,
with the exception of Edam in rectangular form and in Loaf shape other

than of a net weight of 2 KG or more and 5 KG or Less. It also expects
import authorizations to be evenly distributed among the following types of
cheese :

- Fontal, Fontina
Tilsit, Havarti other than Havarti 60 %

"Pyrénées

Edam in lLoaf form of a net weight of 2 KG or more and 5 KG or less

Other cheeses, with “the exception of Edam in rectangular form and in

loaf shape other than of a net weight of 2 KG or more and 5 KG or Less.

I should be obliged, Sir, if you would confirm your agreement with the

above,

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

Head of the Delegation
of the Commission of
the European Communities

Mr A. MORENO
Head of the Spanish Delegation

3


collsvs
Text Box

collsvs
Text Box

collsvs
Text Box

collsvs
Text Box

collsvs
Text Box

collsvs
Text Box

collsvs
Text Box


3

Spanish Delegation

Geneva,

Sir,

1 have the honour to acknosledge receipt of your letter which reads as

follows :

“I have the honour to refer to the agreement whrich was reached téday
between our two delegations regarding the fixing of quotas for imports
of Community cheese into Spain in order to prowide the Spanish
authorities with a basis for granting import authorfzations in 1982.

I hereby inform you that the Community understands category J (other
cheeses) to include all those cheeses not included in categories A to I,
with the exception of Edam in rectangular form aﬁd in Loaf shape other
than of a net weight of 2 KG or more and 5 K6 or less. It also expects

import authorizations to be evenly distributed anongithe following types of
cheese :

Fontal, Fontina
Tilsit, Havarti other than Havarti 60 ¥%
"Pyrénées”

Edam in Lloaf form of a net weight of 2 KG or more and 5 KG or lLess
Other cheeses, with the exception of Edam in rectangular form and in
loaf shape other than of a net weight of 2 KG or more and 5 KG or Less.

I should be obliged, Sir, if you would confirm your ‘agreement with the
above."

I am able to confirm my agreement with the content Qf this Letter.

Please accept, Sir, the assurance of my highest congideration.

Head of the Spanish
Mr M,J. JACQUOT Delegation

Head of the Delegation of
the Commission of the European Communities

U
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